
WARNING : Before servicing this chassis read the safety recommendations.
ATTENTION : Avant toute intervention sur ce châssis, lire les recommandations de sécurité.

ACHTUNG : Vor jedem Eingriff auf diesem Chassis, die Sicherheitsvorschriften lesen.
ATTENZIONE : Prima di intervenire sullo chassis, leggere le norme di sicurezza.
IMPORTANTE : Antes de cualquier intervención, leer las recomendaciones de seguridad.

Type of set : Cassette radio recorder / compact disc
Type d'appareil : Combiné radio cassette / CD
Geräteart : CD-Radio Cassetten Portable
Tipo d'apparecchio : Insieme radio cassette / CD
Tipo de aparato : Radio cassette / CD

Power supply :
Alimentation : 
Stromversorgung : 230 V ~
Alimentazione :
Alimentación :

FM - MF : 87,5 - 108 MHz
MW - PO : 522 - 1611 kHz
LW - GO : 150 - 283 kHz

Frequency response :
Courbe de réponse : 63 Hz - 8 kHz
Frequenzgang : (+5 / - 5 dB)
Curva di risposta :
Curva de respuesta :

Wow and fluttter :
Fluctuations : 
Gleichlauf : 0,3 %
Fluttuazioni :
Fluctuaciones :

Disc rotation speed :
Vitesse de rotation du disque :
CD-Drehgeschwindigkeit : 200  ➡  500 tr/m
Velocità di rotazione del disco :
Velocidad de rotación del disco :

DAD Stereo separation :
Diaphonie : 
Übersprechdämpfung : 40 dB
Diafonia :
Diafonía :

306 mm 329 mm 400 mm 4,8 kg

Nominal output power :
Puissance nominale de sortie : 2 x 18 W (Rms)
Nennausgangsleistung : 2 x 40 W (Music.)
potenza nominale di uscita :
Potencia nominal de salida :

Sensitivity :
Sensibilité : FM - MF : 8 µV (S/N = 26 dB)
Empfindlichkeit : MW - PO : 1000 µV/m (S/N = 20 dB)
Sensibilità : LW - GO : 2500 µV/m (S/N = 20 dB)
Sensibilidad :

Signal to noise ratio :
Rapport signal / bruit : 
Geräuschspannungsabstand : 38 dB
Rapporto segnale / disturbo :
Relación señal / ruido :

4,75 cm/s

C60 : 170 s

Frequency response :
Courbe de réponse : 200 Hz - 20kHz
Frequenzgang : (±3 dB)
Curva di risposta :
Curva de respuesta :

Signal to noise ratio :
Rapport signal / bruit : 
Geräuschspannungsabstand : 70 dB
Rapporto segnale / disturbo :
Relación señal / ruido :

Technical data - Caractéristiques principales
Technische Daten - Dati tecnici - Caracteristicas del aparato 
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Code : 352 090 50 - 06/02 - 2M - CRKD2552 Print. 

AUDIO

A 3180
A 3185
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


